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Добро пожаловать на выставки Iteca
Уважаемые Дамы и Господа, мы очень рады, что вы приняли решение участвовать в нашей выставке. Компания ТОО Iteca приложит все усилия, чтобы Ваша экспозиция была представлена наиболее эффективно. Пожалуйста, обращайтесь к нам с любыми вопросами, которые возникнут у вас в ходе подготовки к выставке.
Настоящим представляем Вам Техническое руководство участника выставки, которое содержит общую информацию для подготовки к выставке, а также дополнительное, содержащее формы заказа различного оборудования и услуг.

Содержание:

Стр. -  2.   План выставочного комплекса. Информация о системе доступа в павильоны

Стр. – 3. Общая информация. Адрес, высота потолков, весовая нагрузка  

Стр. – 4. Порядок работы в павильонах, информация и цены на внеурочное время
Стр. – 5. Оборудованные стенды. Схема модульных стендов. Как заказать доп. мебель

Стр. – 6. Чистая площадь. Застройка своими силами.

Стр. – 7. Правила ведения монтажа и электротехнических работ

Стр. – 8. Противопожарные правила

Стр. – 9. Страхование. Здоровье и безопасность
Стр. – 10. Доставка грузов. Офисы BTG Expo и ТОО El-Kaz
Стр. – 11. Региональные Офисы BTG Expo
	Организатор
	Компания ТОО "Iteca"

(эксклюзивный партнер международной выставочной компании ITE Group Plc в Казахстане, Центральной Азии, на Кавказе)



	Почтовый адрес
	480057, Алматы, Казахстан, ул. Тимирязева, 42, 2 этаж

	Телефон
	+7 727 2583434

	Факс
	+7 727 2583444

	E-mail
	technical@iteca.kz

	        Internet
	http://iteca.kz
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Схема Международного Выставочного комплекса «Атакент»
Доступ в павильоны
Уважаемые участники выставки и застройщики стендов, напоминаем Вам, что с этого года доступ в павильоны во время монтажных работ будет осуществляться строго по бэйджам. Данная процедура вводится в целях повышения безопасности и общей культуры ведения монтажных работ.
Каждый застройщик перед заездом в павильон, должен будет получить номерные бэйджи в сервисной службе выставочного центра по адресу: Тимирязева 42 Павильон 11 цокольный этаж. Вход с СевероЗападного угла

Контактное лицо: Уликбекова Бактыгуль Хамзиновна
Телефоны: +7 727 274 97 96, 

           моб. +7 701 410 4592

Перед получением бэйджей, ответственное лицо от организации застройщика, получает памятку с правилами пожарной, электротехнической безопасности и графиком ведения работ. 

Под роспись получает бэйджи из расчета по площади застраиваемого стенда. (1 бэйдж на каждые 4 кв.м.)

Внимание! Для получения бэйджей необходима копия удостоверения личности или любого другого документа ответственного лица. 

Внимание! Время действия «монтажных» бэйджей распространяется только на период монтажа и демонтажа стендов. Во время выставки данные бейджи недействительны!
Внимание! Застройщик не получивший бэйджи до указанного срока сможет получить их в последний день монтажа на общей регистрации.
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Общая информация
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ВНИМАНИЕ! Просим Вас следовать рекомендациям организаторов  и следовать установленным правилам. Пожалуйста помните что:
1. Подвешивать к потолочной структуре павильонов что-либо (флаги, баннеры, подвесы) без согласования с организаторами воспрещается. Пожалуйста, заранее проконсультируйтесь о подвесах в техническом отделе ТОО Iteca
2. Воспрещается повреждение пола, потолка и стен выставочных павильонов, а также стендового оборудования.

3. Уровень шума, контролируется организаторами выставки специальной аппаратурой. Превышать рекомендуемый СанПин 03.01.97 уровень шума для закрытых общественных помещений, равный 74 Дб, запрещено.
4. Ознакомиться с правилами ведения монтажных работ и пожарной безопасности, Вы можете на стр. 7 – 8, данного руководства. 
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ЧАСЫ РАБОТЫ

Уважаемые участники выставки и застройщики стендов, напоминаем Вам, что все стенды должны быть готовы самое позднее 18:00 в последний день монтажа. Все коробки, ящики, упаковочные материалы и строительный мусор должны быть убраны и вывезены из павильона к этому времени.

В 18:00 начинается общая уборка павильонов и застилка проходов ковровым покрытием. С утра в день открытия проход по монтажным пропускам осуществляться уже не будет, не забудьте взять основные – выставочные бэджи.
Все дни, во время монтажа/демонтажа, рабочие часы в павильонах: 9:00 – 20:00. Охрана экспозиции осуществляется во внерабочее время (с 20:00 до 09:00 утра)
Продление времени монтажа после 20:00 возможно по следующим расценкам:

C 21:00 до 00:00 часов
	Площадь стенда
	В павильоне
	На улице

	 -30 м2
	900 тенге / 1 кв.м.*
	

	31-100 м2
	540 тенге / 1 кв.м.*
	

	101-200 м2
	360 тенге / 1 кв.м.*
	

	Более 200 м2
	180 тенге / 1 кв.м.*
	


C 00:00 до 05:00 часов / 05:00 до 09:00 часов
	Площадь стенда
	В павильоне
	На улице

	 -30 м2
	1000 тенге / 1 кв.м.*
	

	31-100 м2
	600 тенге / 1 кв.м.*
	

	101-200 м2
	400 тенге / 1 кв.м.*
	

	Более 200 м2
	200 тенге / 1 кв.м.*
	


* - цена указана за 1 дополнительный час

Сделать заказ на продление времени монтажа можно у коменданта павильонов по адресу:

Тимирязева 42 Павильон 11 цокольный этаж. Вход с СевероЗападного угла

Контактное лицо: Уликбекова Бактыгуль Хамзиновна
Телефоны: +7 727  274 97 96, 

           моб. +7 701 410 4592

Как пройти в указанное помещение, пожалуйста, смотрите схему выставочного комплекса на стр. 2 данного руководства.
Заявки принимаются до 18:00 текущего дня. Оплата производится непосредственно коменданту. 

В случае если Вы не успеваете закончить свой стенд к обозначенному выше, финальному сроку, возможно также продление и в последнюю ночь перед выставкой. 

Работы можно будет начать после окончания уборки павильонов (в 20:00). Однако с 50% наценкой от регулярной ставки, указанной в таблице.

Уборка мусора вокруг стенда, по окончании работ в таком случае, должна быть произведена силами застройщика данного стенда.   
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Участникам, заказавшим «Оборудованную, выставочную площадь»
[image: image14.emf]Мы предоставляем Вам оборудованные площади, застроенные из оборудования ведущего мирового производителя - компании Octanorm. Наборная, модульная конструкция состоит из алюминиевого каркаса и щитового наполнения.  Размер модуля 50/100 см в ширину и 250 см в высоту. Размер лицевой части панели - 235х95 см  Номенклатура оборудования включенного в конструкцию Вашего стенда указана на  детальном плане, который Вы получите вместе с этим руководством, а так же на схемах модульных стендов (см. ниже). 
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По окончании выставки участник обязан вернуть конструкции стенда неповрежденными, очищенными от скотча и других легких крепежных материалов. Запрещается использовать гвозди, шурупы, клей и другие, неснимаемые и приводящие к порче панелей материалы 
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Участникам, заказавшим «Необорудованную, выставочную площадь»
В случае, если Вы застраиваете свою выставочную площадь своими силами или при помощи третьих лиц, необходимо ознакомиться с правилами Пожарной безопасности (стр. 8) и правилами Ведения монтажных и Электромонтажных работ (стр. 7) данного руководства. 
ВАЖНО!!! При проектировании стенда, обратить внимание на раздел высота в павильоне и максимальную нагрузку на пол. Если вы затрудняетесь определить максимальную, разрешенную высоту над Вашей площадью, пожалуйста, обратитесь в технический отдел ТОО Iteca  за дополнительной информацией.
Не допускается выступание стенда за габаритные размеры Вашей площади. Перед началом строительства проконсультируйтесь с нашим техническим персоналом о правильности выбранной позиции по разметке. В случае несоблюдения данных правил, Ваши строители будут обязаны разобрать и перенести стенд. 
Окончательный дизайн Вашего стенда, необходимо согласовать с техническим отделом ТОО Iteca на предмет соответствия стенда с техническими характеристиками площади, под него зарезервированной.

ВАЖНО!!! Перед проектированием Вашего индивидуального стенда, пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с его месторасположением на генеральном плане павильона. В непосредственной близости от Вашего стенда могут располагаться электрощиты и пожарные гидранты, доступ к которым должен оставаться свободным. Генеральный план павильона Вы можете получить в техническом отделе ТОО Iteca. 
ВАЖНО!!! Внешние поверхности конструкций вашего стенда, не являющиеся лицевыми и видимые со стороны проходов или Ваших соседей, должны быть декорированы надлежащим образом, чтобы не причинить им неудобств или нанести ущерб. Допускается использование поверхностей только белого цвета, без дополнительных графических изображений (логотипов, надписей и.т.д.) 

По окончании выставки и демонтажа стенда экспоненты или их строители обязаны убрать с пола все виды материалов использованных для крепежа коврового покрытия к полу 
ВАЖНО!!! В стоимость «Необорудованной площади» не включен подвод и потребление электропитания. Чтобы заказать и оплатить подключение электропитания, если таковое необходимо для Вашего стенда, пожалуйста заполните соответствующую Форму №2 приложения «Прайс-листы» к данному руководству по Техническим услугам. Если вы затрудняетесь определить тип подключения и мощность, обратитесь в технический отдел ТОО Iteca  за дополнительной информацией.
ВАЖНО!!!  Двухэтажные стенды. Проектируя двухэтажный стенд, обязательно  ознакомьтесь с правилами пожарной безопасности и правилами ведения монтажных работ, свяжитесь с техническим отделом ТОО Iteca и уточните список необходимых документов, которые могут потребовать службы пожарного контроля на монтаже в выставочном павильоне. 

Конструкция двухэтажного стенда должна иметь соответствующие нормам безопасности прочностные характеристики и необходимые сертификаты на используемые материалы.

Пожалуйста, помните, что демонтаж индивидуальных стендов до окончания выставки не разрешается. Поскольку данные работы могут помешать ведению выставки Вашим соседям и посетителям выставки
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           Требования по выполнению Монтажных и Электротехнических работ

1. Для выполнения монтажных работ на стендах экспонентов выставок, привлекаются только организации , имеющие лицензии на право осуществления указанных видов деятельности.

2. Конструкция стенда должна быть легко монтированная и максимально готовая к сборке. Запрещается, крепится к несущим конструкциям павильона. Не допускается производство застройщиками распиловочных, строгальных и других столярных работ, связанных с изготовлением деталей конструкции выставочного стенда, а также лакокрасочных работ, связанных с полной покраской конструкции монтируемого выставочного стенда.

3. В выставочных павильонах запрещено производить сварочные работы, проводить резку, шлифовку, металлов и древесины. Запрещается: пробивать, сверлить отверстия в стенах и полах павильона, если  на стенде, будут проводиться малярные, побелочные работы и т.п. (с выделением пыли), необходимо изолировать стенд строительной сеткой, либо иным другим защитным материалом, препятствующим проникновению пыли на соседние стенды

4. При проведении монтажных работ в павильонах, застройщики выставочных стендов должны иметь свои собственные инструменты, материалы и вспомогательные технические средства, такие как лестница, рохля и.т.д. Запрещается использовать мебель, взятую с соседних стендов. 

5. После окончания демонтажа, выставочную площадь необходимо оставлять чистой.

6. К проведению электромонтажных работ и оперативному обслуживанию электрооборудования на стендах экспонентов выставок допускаются лица, отвечающие требованиям, предъявляемым к электротехническому персоналу и имеющие соответствующую квалификацию по электробезопасности (не ниже третьей группы)

7. Все электромонтажные работы должны выполняться с соблюдением действующих Правил эксплуатации электроустановок потребителей, Правил техники безопасности, Правил пожарной безопасности и Строительных норм и Правил. При этом необходимо выполнять специальные требования, обусловленные особенностями выставочных мероприятий.

8. Электромонтажные работы производятся в соответствии с планом-схемой выставочного стенда, представленного экспонентом, на котором должны быть указаны места размещения точек подключения к источникам электроснабжения, места размещения электросилового оборудования и освещения. А также максимальные мощности нагрузок по каждой единице.

9. С момента допуска персонала к монтажным работам, в целях предупреждения нарушений, надзор за ними осуществляет персонал АО «Атакент»

10. Все электромонтажные работы на токоведущих участках должны производиться только при снятии напряжения

11. НА открытых участках и в местах прохода людей кабель закрывать специальными трапами.

12. Запрещается прокладка незащищенного электропровода и установка осветительной арматуры на сгораемых конструкциях.

13. Все соединения и ответвления проводов и кабелей выполнять только специальными зажимами и разъемами, запрещается подключать токоприемники к электросети путем непосредственного соединения проводов.

14. Каждый стенд должен быть оборудован электрощитом с соответствующими расчетным нагрузкам устройствами защиты, раздельно для осветительной сети, технологического оборудования, а также оборудования нуждающегося в круглосуточном питании.

15. К электрораспределительным вводным устройствам должен быть обеспечен свободный проход.

16. Для освещения стендов должны применяться электросветильники, применяемые к пожароопасным помещениям класса В2

17. По окончании электромонтажных работ представитель АО «Атакент» проверяет качество их выполнения и производит подключение к источникам электроснабжения.

18. Снятие напряжения с вводного устройства по окончании работы выставки производится электротехническим персоналом АО «Атакент» по заявке представителя фирмы-экспонента или ответственного за демонтаж электрооборудования.

19. Демонтаж электрооборудования и соответствующие отключения на стенде производит персонал, выполнявший монтаж.
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                                          ПРОТИВОПОЖАРНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ

20. Организаторы выставки предоставляют для проведения выставки павильоны в надлежащем     состоянии, гарантирует основные условия пожарной безопасности с учетом строительных норм и правил.

21. Участники несут ответственность за пожарную безопасность и соблюдение противопожарных мероприятий на своем стенде в период монтажа, работы и демонтажа выставки.

22. Контроль над выполнением настоящих правил осуществляют организаторы выставки и местные органы пожарной охраны.

23.  План стенда, застраиваемого самостоятельно, должен быть предоставлен в технический отдел Организаторов на рассмотрение не позднее установленных сроков начала монтажа.

24. Участники выставки по требованию пожарной службы Выставочного центра или Организаторов обязаны предоставить соответствующую документацию, характеризующую степень сгораемости на все строительные и отделочные материалы, используемые при строительстве стенда.

25. Неподвижные конструкции стендов могут быть изготовлены из обычных строительных материалов (с обычным классом воспламеняемости). Для внешней и внутренней отделки должны применяться несгораемые и трудносгораемые материалы. 

26. Ковровое покрытие должно быть прочно прикреплено к полу, по периметру и на стыках. Оно должно быть изготовлено из трудновоспламеняющегося материала (не загораться от горящей спички или сигареты)

27. На путях эвакуации и движения посетителей, (в установленных коридорах) запрещается устанавливать какие либо конструкции. Также необходимо содержать доступ к пожарным и электрощитам, расположенным около или за стендом – свободным. Запрещается захламлять технологические или пожарные проходы, а также складировать в них материалы и тару.

28. На выставочных стендах запрещается: хранение легковоспламеняющихся и горючих материалов, установка сосудов с горючими газами.

29. При открытой прокладке электросетей, если отсутствует опасность механического повреждения, разрешается применять кабели с несгораемой или трудносгораемой наружной оболочкой. Все соединения и ответвления проводов и кабелей должны выполняться сваркой, пайкой, опрессовкой или специальными зажимами. В местах соединения и ответвлений жилы проводов и кабелей должны надежно изолироваться.

30. Для освещения стендов должны использоваться электросветильники применительно к пожарным помещениям класса П II. Применение в светильниках рассеивателей из полистирола и др. легковоспламеняющихся материалов запрещается. Расстояние от светильников до несгораемых и трудно сгораемых поверхностей должно быть не менее 40 см.

31. Установка и демонстрация экспонатов и процессов, связанных с возможностью возникновения пожара (сварочные и паяльные работы, другие виды работ, связанные с открытым огнем, горючими растворителями и.т.п.) подлежит согласованию с местной службой пожарной охраны.

32. Курение в выставочных павильонах – запрещено!

33. Если оформление экспозиции не соответствует настоящим правилам, организаторы имеют право потребовать от участника демонтажа экспозиции 

34. Ежедневно, после окончания рабочего дня, стенды должны очищаться от сгораемого мусора и материалов. Необходимо обесточить все электроприборы, за исключением холодильников и оборудования задействованного в непрерывном технологическом процессе. Мусор выносится в специальные контейнеры

35. Все участники выставки, а также застройщики должны знать и соблюдать меры пожарной безопасности. За нарушение правил пожарной безопасности к участникам и застройщикам стендов, в установленном порядке применяются штрафные санкции в соответствии с Законами Республики Казахстан. 
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Страхование. Здоровье и безопасность

Здоровье и безопасность. 
Участники выставки и застройщики Вашего стенда, обязаны заботиться о здоровье и безопасности других экспонентов, посетителей и др. (третьих лиц) на выставке.

ITE/Iteca рекомендует, чтобы застройщики имели страховку минимум на 3 миллиона долларов США, в заслуживающей доверия страховой компании, покрывающую общественную ответственность компании, её сотрудников и всех третьих лиц.
Страхование. 

Организаторы выставки застраховали гражданскую ответственность экспонентов, оплативших эту услугу. Предельная сумма выплаты составляет 2500000 фунтов стерлингов, по каждому страховому случаю (но исключительно в дополнение к выплатам по другим страховым договорам). 
Экспонентам рекомендуется самостоятельно застраховать свои экспозиции от несчастных  случаев, кражи, повреждения оборудования или другого имущества на территории их стенда и т.п.

Если наступил страховой случай, повлекший за собой предъявление претензий о выплате страхового возмещения, Организаторы уведомляют страхователя в течение семи дней с момента получения от Участника письменного уведомления о претензии, заполненного Участником в соответствии со стандартной формой, которая предоставляется по требованию.

В случае предъявления такой претензии, Участник соглашается предоставить любую информацию по требованию страхователя или любого лица, назначенного страхователем, для расследования претензии о выплате страхового возмещения.

Организатор должен направлять Участнику копии всей корреспонденции между ним и Страхователем, по этой претензии.

В случае если претензия предъявлена Организатором в рамках страхования, Организатор отчисляет или организует отчисление Участнику той части суммы, полученной по претензии о выплате страхового возмещения, которая относится к убытку.

Организатор не обязан начинать судебное разбирательство в отношении любой такой претензии.
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Доставка грузов на выставку и их транспортировка / разгрузка в павильоне
Компания BTG Expo GmbH  является официальным агентом организаторов по транспортировке грузов для участников из-за рубежа. Условия и расценки BTG Expo GmbH, Вы можете получить в головном офисе BTG Expo GmbH  либо у его партнера в Казахстане компании ТОО "ЭльКаз"
Компания ТОО «ЭльКаз», имеет исключительное право обработки грузов на территории выставки. Если для разгрузки и транспортировки Вашего груза на стенд необходимы технические приспособления, такие как: Вилочный погрузчик, подъемный кран, ручная гидравлическая тележка - «рохля», пожалуйста, обращайтесь в офис ТОО «Эль-Каз» за справками о возможности их предоставления и расценками.

Использование собственных механических средств разгрузки и транспортировки на территории Выставочного Центра запрещено, и допускается по согласованию с ТОО «Эль-Каз»  
Ввоз материалов и экспонатов на выставку – свободный.

Вывоз материалов и экспонатов с выставки – осуществляется только после окончания выставки. При вывозе, охраннику на грузовых воротах, необходимо предоставить бланк с печатью организаторов, с указанием материалов, вывозимых данным экспонентом. 

ВАЖНО! Организаторы выставки не обладают собственными механическими погрузочными средствами и не предоставляют складских помещений для хранения материалов и тары. По данным вопросам, пожалуйста обращайтесь в офис официального экспедитора, компании ТОО «Эль-Каз». Запросы на организацию погрузочно-разгрузочных работ, желательно направлять заранее.

Хранение тары на выставочных стендах и в павильоне, во время проведения выставки – запрещено.

ВАЖНО! Организаторы выставки не имеют лицензии на обработку грузов и их таможенную очистку. Пожалуйста, не отправляйте Ваши грузы на адрес организаторов, указывая их получателем. В этой роли может выступать исключительно официальный экспедитор. В случае указания неправильного адресата, экспонент рискует не получить груз из-за невозможности таможенного оформления.

      ВАЖНО!   Не отправляйте грузы курьерской почтой!!!   
ВАЖНО! В последнее время, к сожалению, участились кражи во время работы выставки, а также в период монтажа и демонтажа. Пожалуйста, позаботьтесь, чтобы в рабочее время Ваш стенд (экспонаты) не оставались без присмотра.

       Адрес Головного офиса компании                     Адрес ТОО «Эль-Каз»
       BTG EXPO GmbH 
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BTG Expo Worldwide Offices. Офисы BTG Expo по всему миру
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
�





�





�





�





�





�





�





Адрес выставочного комплекса


Тимирязева 42, 050057 КЦДС "Атакент" Алматы Казахстан





План выставочного комплекса


См. схему выставочного комплекса на предыдущей странице





Высота потолков в павильоне


Павильон 9


Первый этаж


Первый этаж под балконом


Второй этаж�



- 1000 см


- 250 см


- 400 см�
�
Павильон 9А�
- 580 см�
�
Павильон 9В�
- 580 см�
�
Павильон 9С�
- 500 см�
�
Павильон 10А/В�
- 580 см�
�
Павильон 11�
- 600 см�
�
За более подробной информацией пожалуйста обратитесь в технический отдел ТОО Iteca





Внимание: Если вы застраиваете площадь своими силами, убедитесь, что высота Вашего стенда не превышает разрешенную 





Нагрузка на пол в павильонах и на открытой площади


Максимально возможная нагрузка на пол павильонов составляет 1500 кг/м2. Второй этаж павильона №9, ограничена до 500 кг/м2


На уличной площадке – 3000 кг/м2





Необходимо равномерно распределять нагрузку не допуская точечного скопления тяжелых предметов





Часы работы и охрана павильонов


Охрана выставочных стендов во время ведения выставки, осуществляется с 18-00 до 09-00. Каждое утро в 9-00 необходимо прибытие кого-либо из участников на стенд, так как с 09-00 до 18-00 участники сами несут ответственность за сохранность и комплектность своего стенда. Также Вы можете заказать индивидуальную, круглосуточную  охрану Вашего стенда по Форме №1





Уборка в павильонах


Участники могут выставлять в проход мусор в коробках или пакетах. Уборка оборудованных стендов производится один раз в день. В необорудованный стенд (чистая площадь) уборка не включена. Кроме того можно заказать индивидуальную уборку стенда по Форме 1.





Дополнительное оборудование


Пожалуйста предварительно ознакомьтесь с план-схемой Вашего оборудованного стенда. Для заказа мебели и услуг пожалуйста используйте прайс-листы в приложение к данному руководству. Если у Вас возникнут какие либо вопросы, пожалуйста свяжитесь с техническим отделом ТОО Iteca. 





Рекламные акции на выставке


Проведение каких либо акций и размещение рекламных материалов, без соответствющего согласования с организаторами запрещено. О имеющихся возможностях Вы можете проконсультироваться с менеджерами выставки.
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�





�





Перед тем как произвести заказ на дополнительное оборудование, пожалуйста ознакомьтесь с план-схемой Вашего оборудованного стенда. Для заказа мебели и услуг, используйте прайс-листы в приложении к данному руководству. Если у Вас возникнут какие либо вопросы, пожалуйста свяжитесь с техническим отделом ТОО Iteca.


Фотографии дополнительного оборудования размещены непосредственно в прайс-листах 





Ключи от дверей и замки для шкафов и витрин, можно получить в день заезда на стенды в «Офисе организаторов», непосредственно на выставке, под депозит.





В некоторых случаях, для стабилизации конструкции стенда, могут быть использованы дополнительные, крепежные элементы, не указанные на схеме Вашего стенда.


Если Вы планируете установку собственного оборудования, требующего детального плана стенда более высокой точности, пожалуйста, обратитесь в технический отдел ТОО Iteca  за дополнительной информацией по Вашему стенду.
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BTG Expo GmbH


Parkstrasse 35


D-86462 Langweid/Augsburg


Tel:  +49 (821) 4986-145


Fax: +49 (821) 4986-231


e-mail: expo@btg.de


Contact:  Mr Christoph Rauch





ТОО Компания «Эль-Каз»


Офис в Алматы


Казахстан Алматы 050057,


Тимирязева 42,


Павильон 22, Офис №9


Тел/Факс: +7 327 2504742,


E-mail: El-kaz@ducatmail.kz
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ARGENTINA:� NEXT � BTG Expotrans S.A.


Azopardo 1337, 1° Piso, AR-C1107ADW Buenos Aires


Phone: + 54-(0) 11-43 62 50 30; Fax: + 54-(0) 11-43 62 50 80


Mrs. Laura Anchava / e-mail: � HYPERLINK "mailto:Laura@btg-expotrans.com.ar" ��Laura@btg-expotrans.com.ar�





AUSTRIA� NEXT �: DHL Freight / DHL Express (Austria) GmbH Trabrennstraße 5, Halle D - 3. Stock, A-1020 Wien


Phone: + 43-(0) 1-72831 60; Fax: +34-(1) 72832 58 �Mr. Harald Hagen / e-mail: � HYPERLINK "mailto:harald.hagen@dhl.com" ��harald.hagen@dhl.com�





BELGIUM / NETHERLANDS / LUXEMBURG:� NEXT � 


Hudig Expo Logistics


Dabussysrraal 2, NL-3161 WD Rhoon


Phone: +31-(0) 10-506-61 89; Fax: +31-(0) 10-506-61 85


Mr. Ger Kluter / e-mail: � HYPERLINK "mailto:g.kluter@hudig.com" ��g.kluter@hudig.com�





BULGARIA:� NEXT � EXPO LOGISTIK OOD


147, Bul. Tzarigradsko Chaussee, � MERGEFIELD Land �BG-�1784 Sofia 


Phone: + 359-(0) 2-96 55 296 or 96 55 297; 


Fax: + 359-(0) 2-96 55 258


Mr. Nikolai Bojilov / e-mail: �HYPERLINK "mailto:expologistik@bulgarreklama.com"��expologistik@bulgarreklama.com�





CANADA: Transit Air Cargo, Inc.�2204 E. 4th Street, Santa Ana, CA 92705 USA


Phone : +1-(0) 714-571 0393; Fax : +1-(0) 714-571 0330


Claus Chirholm / e-mail: � HYPERLINK "mailto:clausC@transitair.com" ��clausC@transitair.com�





CHINA� NEXT �: BTG Beijing


Room 406-408 CIEC Business office, Center East Road Beisanhuan, Chaoyang District 100028-9, Beijing P.R. China


Phone: + 86-(10) 8460 1137; Fax: + 86-(10) 6461 9507


Madame Zhong / e-mail: � HYPERLINK "mailto:Zhong.yuan@btg.cn" ��Zhong.yuan@btg.cn�





CROATIA:� NEXT � INTEREUROPA SAJAM


Avenija Dubrovnik 15, 10020� MERGEFIELD Land � Zagreb 


Phone: + 385-(0) 1-6520 470; Fax: + 385-(0) 1-6520 078 


Mr. Ivan Mandic / e-mail:  �HYPERLINK "mailto:intereuropa-sajam@zg.htnet.hr"��intereuropa-sajam@zg.htnet.hr�� MERGEFIELD EMail �





CZECH REPUBLIC:� NEXT � Centrumsped Praha spol. s.r.o.


Trat’ová 1, CZ-619 00 Brno 


Phone: + 420-(0) 547 423 166; Fax: + 420-(0) 547 423 160


Mrs Gabriela Linhartova  / e-mail: � HYPERLINK "mailto:linhartova@sentrumsped.cz" ��linhartova@sentrumsped.cz�





DENMARK: On-Site Denmark Aps


Kongevejen 18


Phone: + 45-(0) 32-82 02 10; Fax: +45-(0) 32-82 02 11


Mr. Lars Skovhoj / e-mail: � HYPERLINK "mailto:lars@onsitegroup.com" ��lars@onsitegroup.com�





FINLAND:� NEXT � Suomen Messulogistiikka Oy


P.O. Box 55, FIN-00521 Helsinki


Phone: + 3508-(0) 10-309 66 00; Fax: + 3508-(0) 10-309 66 11


Mr. Erkki Koski / e-mail: � HYPERLINK "mailto:erkki.koski@smlog.fi" ��erkki.koski@smlog.fi�





FRANCE: DAHER Expo


Batiment 14/E, F-� NEXT �� MERGEFIELD Adresse2 �93621, Aulnay sous Bois 


Phone: +33-(0) 1-4939 3856 ;  Fax: +33-(0) 1-4939 3881 


Mrs. Veronique Piel / e-mail: � HYPERLINK "mailto:v.piel@daher.com" ��v.piel@daher.com�





GREECE: � NEXT �Orphee Beinoglou S.A., Athens Fairs & Exhibition


2A, Evripidou street, GR-17674 Kallithea / Athens


Phone: +30-(0) 210-946 63 62; Fax: +30-(0) 210-943 08 33


Mr. Manos Tsantes / e-mail: � HYPERLINK "mailto:mtsantes@beinoglou.gr" �mtsantes@beinoglou.gr �





HUNGARY:� NEXT � MASPED EXPO LTD


Albertirsai ut 10, BNV (Fair Ground) Gate VI, 


P.O.Box 104 / H-1101  Budapest 4 


Phone: + 36-(0) 1-263-7851 o. 7659; Fax: + 36-(0) 1-263-7892


Mrs. Emilia Ujhelyi / e-mail: � HYPERLINK "mailto:eujhelyi.expo@masped.hu" ��eujhelyi.expo@masped.hu�





INDIA: � NEXT � R. E. ROGERS INDIA PVT LTD


1, Commercial Complex, Pocket H & J Sarita Vihar 


New Delhi 110 076 


Phone: + 91-(0) 11-3088 9817; Fax: + 91-(0) 11-/3088 9801


Mr. Praveen Suri / e-mail: � HYPERLINK "mailto:praveen@rogersworldwideindia.com" ��praveen@rogersworldwideindia.com�


 


ISRAEL: TRANSCLAL TRADE LTD


Lev pesah 11 street, Northern industrial zone, Lod 71100


Phone: + 972-(0) 8-9146333; Fax: + 972-(0) 8-9146334


Mr. Yoram Margalit / e-mail: � HYPERLINK "mailto:yoramm@transclal.co.il" ��yoramm@transclal.co.il�








ITALY: DHL Express (Italy) s.r.l.


Trade Fairs & Events; via E. Torricelli 49  / I-37136 Verona (VR) 


Phone: + 39-045-9217220; Fax: + 39-045-9217210


Mr. Lars Felix Ladrak / e-mail: � HYPERLINK "mailto:lars.ladrak@dhl.com" ��lars.ladrak@dhl.com�





LUXEMBURG / NETHERLANDS: see Belgium





NORWAY: Cargo Partner AS, Exhibitions


Postboks 63 Haugenstua, NO-0915 Oslo, Norway


Phone: +47-(0) 24 13 40 00; Telefax: +47-(0) 24 13 40 01


Mr. Svein Lillebo / e-mail: � HYPERLINK "mailto:svein.lillebo@cargopartner.no" ��svein.lillebo@cargopartner.no�





POLAND: DHL Freight / Fairs & Events Departmen.


Ul. Osmanska 2, PL-02-823  Warszawa


Phone:+ 48-(0) 22-5650715;  Fax: + 48-(0) 22-5650749


Mrs. Aleksandra Drogosiewicz / e-mail: � HYPERLINK "mailto:aleksandra.drogosiewicz@dhl.com" ��aleksandra.drogosiewicz@dhl.com�





PORTUGAL: FeirExpo SA


Avenida Severiano Falcao, 12;  2685-378 Prior Velho 


Phone: + 351-(0) 21 8310660; Fax: + 351-(0) 21 8310666


Mr. Abilio Branco / e-mail: � HYPERLINK "mailto:abilio.branco@rangel.pt" ��abilio.branco@rangel.pt�


		� MERGEFIELD EMail �


ROMANIA: SORCETI S.R.L. 


Bd. Expozitiei 20, Sector 1, 7000  Bukarest 


Phone: + 40-(0) 21-3000271; Fax: + 40-(0) 21-3000271


Mr. George Benjamin / e-mail: � HYPERLINK "mailto:expo@sorceti.ro" ��expo@sorceti.ro�





SINGAPORE: TRANSIT AIR CARGO Singapore Pte, Ltd


111 Neythal Road, Singapore 628598


Phone: + 65-(0) 64-38 16 86; Fax: + 65-(0) 64-38 14 66


Mrs. James Ng / � HYPERLINK "mailto:james.ng@tacs.com.sg" ��james.ng@tacs.com.sg�





SLOVENIA: INTEREUROPA D.D. 


Letaliska c. 35, 1000 Ljubljana 


Phone: +386-(0) 1-5868714; Fax: +386-(0) 1-5868719


Mrs. Marija Rebernik / e-mail: � HYPERLINK "mailto:marija.rebernik@intereuropa.si" ��marija.rebernik@intereuropa.si�





SPAIN: Euroexpress S.A.


Gran Via 61-4, ES-28013 Madrid


Phone: + 34-(0) 91 541 50 46; Fax: +34-(0) 91 559 22 35


Mr. Fernando Pinacho Iriarte / e-mail: � HYPERLINK "mailto:euroexpo@errakis.es" ��euroexpo@errakis.es�





SWEDEN: On-Site Exhibition AB


P.O. Box 6289, S-400 60 Gothenburg


Phone: + 46-(0) 31-707 30 70; Fax: + 46-(0) 31-707 30 75


Mr. Göran Magnusson / e-mail: � HYPERLINK "mailto:goran@onsitegroup.se" ��goran@onsitegroup.se�





SWITZERLAND: 


DHL Express (Schweiz) AG / Trade Fairs & Events


Heldaustrasse 66, CH-9471 Buchs/SG 


Phone: +41-(0) 81-755 1335; Fax: + 41-(0) 81-755 1413


Mr. Mathias Schatzmann / e-mail: � HYPERLINK "mailto:mathias.schatzmann@dhl.com" ��mathias.schatzmann@dhl.com�





TAIWAN: OTIM-Taiwan


1Fl,. No: 119, Hsinhai Road, Sec. 2, Taipei, Taiwan


Phone: + 886-(0) 2-8733 1725 ext. # 13; Fax: + 886-(0) 2-8733 1726


Mr. Eddy Huang / e-mail: � HYPERLINK "mailto:eddy@otim.com.tw" ��eddy@otim.com.tw�





TAIWAN: G.T.C. Glory Transwell Corporation


4F-1, NO. 101, Song Jian Road, 104; Taipei, Taiwan


Phone: + 886 (0) 2-25090366; Fax: + 886-(0) 2-25090356


Mr. Steven Guo / e-mail: � HYPERLINK "mailto:steven@glorytc.com.tw" ��steven@glorytc.com.tw�





TURKEY: EKOL LOJISTIK A.S.


Gulbahar cad. Gurol Sok. Unatsan Binasy No. 1.2. Kat, 


TR-34540 Gunesli Istanbul


Phone: + 90-(0) 212-651 86 00 pbx (ext.-3393)


Fax: + 90-(0) 212-656 52 70


Mr. Ersin Zafer / e-mail: � HYPERLINK "mailto:ersin.zafer@ekol.com" ��ersin.zafer@ekol.com�





UNITED KINGDOM: MERITEX


Baltic Wharf Business Centre, 


St Peters Quay / Totnes, Devon TQ9 5EW


Phone:  + 44-(0) 1803-868777; Fax: + 44-(0) 1803-868778


Mr. Henry Osborne / e-mail: � HYPERLINK "mailto:henry@meritex.co.uk" ��henry@meritex.co.uk�





USA: Transit Air Cargo, Inc.�2204 E. 4th Street, Santa Ana, CA 92705 USA


Phone : +1-(0) 714-571 0393; Fax : +1-(0) 714-571 0330


Claus Chirholm / e-mail: � HYPERLINK "mailto:clausC@transitair.com" ��clausC@transitair.com�
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